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Road: loose or stabilized surface, all season, 2 lanes or more; less than 2 lanes
Route : de gravier, aggloméré, toute saison, 2 voies ou plus; moins de 2 voies
30

= 53°29'
30

ws Road: loose surface, dry weather; vehicle track or winter road; trail; portage
30—

T 7777 7777777 Route: de gravier, temps sec; chemin de terre ou d'hiver; sentier; portage
D " [T Highway interchange; highway route number; built-up area
<) [ Echangeur; numéro de route; agglomération

- Railway, single track; railway station; bridge; turntable; multiple tracks
Z Chemin de fer, voie unique; gare; pont; plaque tournante; voies multiples 53°29' Q>

00m.N.

592

29—

Railway, abandoned; railway yard

———————— T Chemin de fer, abandonné; gare de triage

\\* Rapid transit: rail, road; footbridge
X Transport rapide : voie ferrée, route; passerelle
28

= 53°28'

Causeway; covered bridge; tunnel; bridge; moveable bridge

—
Chaussée; pont couvert; tunnel; pont; pont mobile

Boundary: International; boundary monument
= == == === limite : Internationale; repére d'arpentage
30

N
®
‘N'WO008C6S

Boundary: Provincial and Territorial
== = = 7 Limite : Provinciale et territoriale 5390810

[ Boundary: unsurveyed provincial or territorial; area outline
””””” Limite : Provinciale ou territoriale non arpentée; surface délimitée

Boundary: administrative; recreational

Limite : administrative; récréative
T 53°27'

5929000m.N.
N
\
|
\

® Boundary: geographic; unsurveyed geographic; small Indian reserve
Limite : géographique; géographique non arpentée; petite réserve indienne

Wall; fence
Mur;cléture
Tp52
M@M e ______ Power transmission line; multiple lines; submarine cable o5
Ligne de transport d'énergie; lignes multiples; cable sous-marin 53°27'

Pipeline: oil, natural gas; control valve; multi-use; underground
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@ 4 Centre sportif; aréna; centre communautaire
53°25'=

Lookout; historic site; zoo
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Golf course; campground; ruins
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Ski lift; sports track
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‘l Building(s): building(s), religious; educational; cabin
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City hall; Parliament Building; municipal hall
Hoétel de ville; édifice du Parlement; salle municipale
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Moraine, glacial debris; permanent snow and ice
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